
О ЛЮБВИ…

BAARZEIT, 07.02.2021

НИНА ФЕДОТОВА, СПБГУ



ЧТО ТАКОЕ ЛЮБОВЬ?

•ЛЮБОВЬ – ЭТО …



ЛЮБИТЬ - ПОЛЮБИТЬ

•КОГО? (ВИН. П.) ДЕВУШКУ, МОЛОДОГО ЧЕЛОВЕКА, 
ЖЕНЩИНУ, МУЖЧИНУ…

•КАК? СИЛЬНО, СТРАСТНО, НЕЖНО …



АНТÓН ЧÉХОВ



ФРАГМЕНТ ФИЛЬМА
«НЕОКОНЧЕННАЯ ПЬЕСА ДЛЯ МЕХАНИЧЕСКОГО

ПИАНИНО»
(реж. Н. Михалков)

• ФИЛЬМ ПО
ПРОИЗВЕДЕНИЯМ А. 
ЧЕХОВА



ЧИТАТЬ – ПРОЧИТАТЬ

ЧТО? (ВИН. П.)

•РАССКАЗ
•РОМАН

•КНИГУ



РАССКАЗ

•О КОМ? ─ О ДЕВОЧКЕ = 

•ПРО КОГО? ─ ПРО ДЕВОЧКУ



ДЕВУШКА =ДЕВОЧКА

«МИЛАЯ МОЯ ДЕВОЧКА! 
ВЕЛИКОЛЕПНАЯ МОЯ ДЕВОЧКА!»



-К-, -ИК-, -ОК-/-ЁК-

•КНИГА → КНИЖКА

•РАССКАЗ → РАССКАЗИК

•ОГОНЬ (LIGHT) → ОГОНЁК



ОНИ СИДЕЛИ НА РЕКЕ.



ПАРОХОД

ОНИ СМОТРЕЛИ НА ОГНИ ПАРОХОДОВ, КОТОРЫЕ ПРОПЛЫВАЛИ МИМО. (LOOKING 
AT THE GLIMMERING STEAMSHIPS PASSING BY)



ОНИ ЦЕЛОВАЛИСЬ. КЛЯЛИСЬ.
(CLAIMED THEIR ETERNAL LOVE)

•Я БУДУ ЛЮБИТЬ ТЕБЯ
ВСЕГДА!

•Я ВСЕГДА БУДУ ТОЛЬКО
С ТОБОЙ! …



ДЕВОЧКА НОСИЛА ВОЛОСЫ, ЗАЧЕСАННЫЕ НА УШИ.
(THE GIRL WOULD TUCK HER HAIR BEHIND HER EARS)



ОТ НЕЕ ВСЕГДА ПАХЛО РЕЧНОЙ ВОДОЙ.
(SHE ALWAYS SMELLED OF THE RIVER WATERS)



ЖИЗНЬ РИСОВАЛАСЬ БОЛЬШИМ, ДЛИННЫМ
ПРАЗДНИКОМ. 

(THEY IMAGINED LIFE AS THE BIG, NEVER-ENDING HOLIDAY)



«ТЫ ОТПУСТИШЬ МЕНЯ?» 
(WILL YOU LET ME GO?)



Я БУДУ ОЧЕНЬ СКУЧАТЬ.
(I’LL BE MISSING YOU)



НА ВОКЗАЛЕ



ОНА НЕЖНО ОБНЯЛА ЕГО. 
(SHE EMBRACED HIM TENDERLY)



ОН СЖИМАЛ ЕЕ РУКИ И ЕДВА СДЕРЖИВАЛ СЛЕЗЫ.
(HE WAS CLASPING HER HANDS NEARLY CRYING)



ОН СМОТРЕЛ НА УДАЛЯВШИЕСЯ ОГОНЬКИ
(HE WOULD LOOK AT THE DISAPPEARING LIGHTS)



ПОТОМ УСПОКОИЛСЯ (HE CALMED DOWN), ОДУМАЛСЯ
(CAME TO HIS SENSES) И СТАЛ ОБЫКНОВЕННЫМ

ЧЕЛОВЕКОМ.



ИСТОРИЯ ЛЮБВИ
(ПО ЧЕХОВУ)



ЭТО КОНЕЦ?
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